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BUZZ LIGHTYEAR

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1.

ACHTUNG! Fur Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr.

einschalten. AuBerdem sollte Uberprtft werden, ob aufgeladene Batterien korrekt in die Produkte eingelegt sind.

Konf__ormitéit‘se.rkléirungz3 o L .
gemaB Richtlinie 2014/53/EU (RED). Hiermit erklart Dickie-Spielzeug
mbH & Co. KG, dafs sich der Artikel in Ubereinstimmung mit den

2. Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch drehen. ) ; . rundle?enden Anforderungﬁen und den anderen relevanten Vorschriften

3. Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Nahe des Motors oder der Réder bringen, wenn das Gerat auf ,ON er Richtlinie 2014/53/EU befindet.
geschaltet ist. Die Original-Konformitatserklarung kann unter folgendem Internet-Link

4. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem ?wtt)t%é/rfwev\r/]vz\./sei;[njgg-'dickie—group,de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
Spielzeug genommen werden. Service:

"""""""""""""" 5. Um einen unbeabsichtigten Betrieb zu vermeiden, sollte das Fahrzeug vor dem Sender eingeschaltet werden. ng’écg'er Artikel Funktionsstorungen aufweisen, wenden Sie sich bitte

Zum Ausschalten immer Fahrzeug und Sender ausschalten. vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das Spielzeug erworben

6. Wenn das Fahrzeug nach dem Einschalten nicht reagiert, erst Fahrzeug und dann Sender ausschalten und wieder haben. Falls Ihnen dort nicht weiter geholfen werden kann, nutzen Sie bitte

unseren Service im Internet unter

The manufacturer is not responsible for any radio or television interference which might be caused by unauthorised
modifications to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the user's consumer rights.

oflololle : service.dickietoys.de
HE B E ERETEITNG Ao E (E}
;E ;E g ;z : Precautions (Please retain!) Declaration of conformit
B =l = \ : 1. WARNING! Not suitable for children under three years. Small parts. Choking hazard. with directive 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby
@ ® H 2. Never lift the vehicle up while the wheels are still turning. declares that the item conforms with the standard requirements and the other
&) © E 3. Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels when the vehicle is switched to “ON". relevant regulations stipulated in directive 2014/53/EU.
- — 4. To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and power packs must be removed from the toy when not in use. The original declaration of compliance can be viewed on the Internet at
.............. 5. To avoid accidental operation the vehicle should be switched on before the transmitter. When switching off, the following URL:
always switch off the vehicle and then the transmitter. . ) ) ) http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
el el el £ 6. If the vehicle does not respond after switching On, then switch Off both the vehicle and transmitter and On again. Sarviazs
Please also check if full batteries are installed properly into the items. If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales
Warning: outlet where you bought the toy. If they are unable to help you, please use

our Internet service at
service.dickietoys.de

Mesures de précaution (a conserver!) ®

1.

ATTENTION Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Petits éléments. Danger d'étouffement.

Déclaration de conformité
selon la directive 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG
déclare que l'article est conforme aux exigences essentielles et autres

2. Ne jamais soulever le vgh\cule tant que les roues toumept. ’ . dispositions applicables de la directive 2014/53/UE.
3. Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches du moteur ou des roues lorsque I'appareil est sur «<ON. La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le lien
4. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci ~ Internet suivant: ;
n'est pas utilisé. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
5. Pour éviter tout démarrage accidentel, le véhicule doit étre mis en marche avant la télécommande. Lors de I'arrét, SAV: ) ) ; ;
éteignez toujours le véhicule puis la télécommande. En cas de dysfonctionnement de l‘article, veuillez vous adresser au point
6. Sile véhicule ne répond pas apres la mise en marche, éteignez a la fois le véhicule et la télécommande puis de vente ol vous avez acheté le jouet. Si aucune aide ne peut vous y étre

remettez-les en marche. Veuillez également vérifier si les piles sont correctement installées dans les deux dispositifs.

apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur Internet a
service.dickietoys.de

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

in. Controleer tevens of er volle batterijen op een juiste manier in beide items zijn geinstalleerd.

Conformiteitsverklaring
volgens Richtlijn 2014/53/EU (RED). Hiermee verklaart Dickie-Spielzeug

1. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. =Y AR Klaar
2. Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen rog draaien GmbH & Co. KG dat het artikel in overeenstemming is met de fundament-
= - g ! zlnig) 9 : X ele eisen en de andere relevante voorschriften van richtlijn 2014/53/EU.
H 3. Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de wielen laten komen, wanneer het apparaat op U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de
H ,ON"is gezet. volgende link'te gaan: .
H 4. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
H worden gehaald. -
= s i f M i i ervice:
E 5. Sc:alfell eerstt I:lett voerttu_|g |rjten cijan %as de éender, om een onvoorziene werking te vermijden. Bij het uitschakelen, bt bes el Aelesmeisen Varee: [k U [k bese s
i Slelnl el EEIS N WOIEILIg) Wik in @i @12 ZSnielr: ) ) ) opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft gekocht. Als
6. Als het voertuig niet reageert wanneer ingeschakeld, schakel dan zowel het voertuig als de zender uit en opnieuw men u daar niet verder kan ﬁelpen, gebruik a.u.b. onze Internet service op

service.dickietoys.de

Misure di sicurezza (da conservare!) @

. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni. Piccole parti. Pericolo di soffocamento.

Dichiarazione di conformita
conforme alla direttiva 2014/53/UE (RED). Con la presente Dickie-Spiel-
zeug GmbH & Co. KG dichiara che l'articolo e conforme ai requisiti

ITALIANO [l NEDERLANDS [l FRANCAIS [l ENGLISH DEUTSCH

2. Non sollevare maiil veico\pﬁnché le ruote sono ancora in movimento. o fondamentali e alie altre norme rilevanti della direttiva 2014/53/UE.
3. Fare attenzione a non awicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi al motore o alle ruote quando I'apparecchio &€ impostato L'originale della dichiarazione di conformita puo essere estratto da
su «ONb, internet tramite il link:
- . - ) ; . - ) . http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
4. Per evitare partenze accidentali, imuovere le batterie e gli accumulatori quando il giocattolo non viene utilizzato. Service:
5. Perevitare \Ilfunz_|ongmento g_cmdemale., spegnere il veicolo prima del trasmettitore. Durante lo spegnimen to, Q_u_alora.II prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo
spegnere prima il veicolo, poi il trasmettitore. di r|voI?erV| con fiducia al punto vendita in cui avete acquistato il giocatto-
@ @ : 6. Se il veicolo non risponde dopo averlo acceso, spegnere sia il veicolo che il trasmettitore e riaccenderli. Verificare lo. Se Il non deS,SQ possibile esservi dla[uto, Vi preghiamo di utilizzare il
<||||\ \||||> . inoltre che le batterie siano installate correttamente. Qgﬁggesi;}/éﬂ?etg;?iﬁnza InigeiiE Sull Sie
OFF[ILJON  OFF [T ON :
Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!) ® Declaracién de conformidad T
9 17 ; g - . . - " . de acuerdo a la Directiva 2014/53/UE (RED). Por la presente, Dickie-Spiel-
1. jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres afios. Contiene piezas pequefas. Peligro de asfixia. zeug GmbH & Co. KG declara que el articulo cumpPe con |os requisitos
2. No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren. gg%f%ssy/écédos los demés reglamentos aplicables de la Directiva —
3. No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas, cuando el aparato esté encendido (“ON”). Se puede aé‘cedeéa ||a declaracién de conformidad original a través del o
4. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo.  siguiente enlace de Internet: )
. . o P ,y % . [PIEBY . http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml lz
5. Para evitar un funcionamiento involuntario del vehiculo, debera encenderse antes de encender el transmisor. Al apagarlo, apague Servici <
) ) . ) ervicio:
siempre primero el vehiculo y luego el transmisor. Si el articulo presentara un funcionamiento anomalo, dirfjase con total e
6. Si el vehiculo no responde al encenderlo, apague el vehiculo y el transmisor y vuelva a encenderlos. Compruebe confianza al punto de venta donde ha adquirido el juguete. En caso de que ;)
bién si las oil il bien instalad alli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de Internet en
también si las pilas estan llenas y bien instaladas. service.dickietoys.de L
H Medidas preventivas (Por favor, guardar!) Declaaaggp de.corzigﬁrztr}\sig/audEe(RED) A Dickie-Spiel Bl
INE i i g 2 i f segundo directiva . A Dickie-Spielzeug Gm 0. q
1. AVISO! Néo apropnado para criangas com menos d? trés anos. Contém pequenos elementos. Perigo de asfixia. Ve, por este meio, declarar que o artigo se encontra et conformidade
2. Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estao a girar. com os rquuwswtos base e das outras préscricoes relevantes da directiva
3. Afaste os dedos, cabelo e pecas de roupa solta das proximidades do motor ou das rodas enquanto o aparelho se 2014/53/U

A declaracao original de conformidade pode ser obtida através

encontra em “ON". do sequinte link:

PORTUGUES

4. Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo http:/7www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
nao seja utilizado. NI

(@O @SR MED SER it ) . A : ) Assisténcia técnica:

5. Para evitar um funcionamento acidental, o veiculo devera ser ligado antes do transmissor. Quando desligar, Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite em
desligue sempre primeiro o veiculo e depois o transmissor. gmg\r—ge a loja onde adgumu? brinquedo. Y S

6. Se 0 vefculo ndo responder apés ser ligado, desligue o veiculo e o transmissor e volte a ligar. Verifique também se ~ [-450 N0 0 POssam ajudar, ulilize 0 N0sso servico de assistencia tecnica na
as pilhas estao carregadas e devidamente instaladas no produto. service.dickietoys.de

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!) O Forsakran om 6verensstimmelse

enligt direktiv 2014/53/EU (RED). Harmed forsakrar Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG, att artikeln 6verensstammer med de grundlaggande
kraven och de andra relevanta foreskrifterna i direktivet 2014/53/EU.
Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga konformitetsférklarin-

1. VARNING! Ej [dmplig fér barn under 3 &r. Innehaller smadelar. Kvavningsrisk.

2. Lyftaldrig upp fordonet sa lange hjulen fortfarande driver.

3. Hainte fingrar, har och 16s kladsel i narheten av motor eller hjul nar fordonet star p& "“ON".
4

. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga sé& val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den inte gen;
© Disney/Pixar sl@ anvéndals. o ) ) o . - ) . ttp://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
5. For att undvika oavsiktlig korning bor fordonet stangas av fore sandaren. Vid avstangning, stang alltid av fordonet Service:
forst och sedan sandaren. Vand er till forsaljningsstéllet dér ni kopt leksaken, om artikeln inte fungerar

storningsfritt. Om man inte kan hjdlpa er dar, rekommenderar vi var

> 6. Om fordonet inte svarar efter paslagning (On), stang av bade fordonet och sandaren och sla sedan pa (On) igen. P
MODUL 24059/2,4GHz 10mW Max. '[’4,‘ 203154004 Kontrollera dven att batterierna ér fulladdade och korrekt monterade. Lr;tf‘;?ceet ‘s’?‘r:\l/(liceetg;c:(i’re
DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co.KG - ' ’ 1) I i 3
Werkstr. 190765 Fiirth - Germany Ul 203155000 |
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orsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse forholdsreglene!)
ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Sma deler. Kvelningsfare.

Konformitetserklaerin
i flge. direktiv 2014/53/EU (RED). Med dette erklaerer Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG at dette produktet stemmer overens med grunnleggende

2. Left aldri kjeretoyet opp sd lenge hjulene dreier seg. og andre relevante forskrifter som omfattes av direktiv 2014/53/EUL
3. Fingre, har og lese klzer ma ikke komme i naerheten av motoren eller hjulene mens ,ON" er slatt pa.. Den opprinnelige samsvarserkleeringen kan du se pa Internet pa felgende
4. E&abtrm?e%a at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet nar det ikke hitp//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
5. For a unnga utilsiktet bruk, ber kjeretayet slas pa fer senderen. Nar du slér den av, slar du alltid av kjeretayet farst, %eel;‘slécrﬁzdenne artikkelen skulle pavise funksjonsfeil, s& vennligst henvende
deretter senderen. deg til forretningen der du har kjgpt leketayet. A _
6. Hvis kjoretayet ikke reagerer nar du har slatt det pg, slar du av bade kjeretayet og senderen, sa slar du begge pa \%Crfggrfcicfg?ri\nltlgr%égtlﬂﬁgg?fe i stand til & hjelpe deg der, sa vennligst bruk
igjen. Sjekk ogsa om du har satt fulle batterier inn riktig. service.dickietoys.de
Forsigtighedsforanstaltninger(opbevar venligst!) Konformitetserklaering o )
1. ADVARSEL! Ikke egnet til barn under 3 &r. Bestar af amnge sma dele. Kvaelningsfare. ‘gg ﬁgeéttl\érzt%gfgﬁ/ﬁge(ﬁmfglegngrfgsféﬁlwﬁreelrsglrﬂ:gzglglrzer? ‘ggﬂgtéid&e
; ] a ) ; . KG, i ig i over u
2. Tag a!drlg k@ret@eﬂt op, sé lenge hJL{‘e”_e drejer. o L krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv 2014/53/EU
3. Hold ikke fingre, har og lgs beklaedning i neerheden af motor eller hjul, n&r apparatet star pa ,ON". Den originale konformitetserkleering kan hentes pa felgende link:
4. For at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, nar legetgjet ikke bruges. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
5. Foratundga at keretgjet utilsigtet saetter i gang, skal det taendes, for senderen teendes. Nar du slukker, skal du altid Servi
- ervice:
slukke k@reF@Je.t og derefter seﬂnderen. . . X Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretningen,
6. Huvis keretgjet ikke reagerer, nar det taendes, skal du slukke for bade det og senderen og sa teende begge igen. Se

hvor du har kebt legetgjet. Kan man ikke hjzelpe dig der, bedes du benytte
vores internetservicej)é
service.dickietoys.de

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

1

2
3.
4
5

ogsa efter, at der er sat fuldt opladede batterier i, og at de sidder rigtigt i de to produkter.
. VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Pienid osia. Tukehtumisvaar
. Al3 koskaan nosta ajoneuvoa ylos niin kauan, kun sen pyorét pyorivat.
Alé saata sormia, hiuksia tai valjia vaatteita moottorin tai pyorien ldhettyville, kun laite on kytketty asentoon "ON”.
. Valttaaksesi odottamatonta kdyttda tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, kun sité ei kéyteta.
. Tahattoman toimimisen valttdmiseksi ajoneuvo on kytkettéva paélle ennen lahetintd. Sammutettaessa kytke aina

ajoneuvo ensin pois paalta ja sitten lahetin.
Jos ajoneuvo ei vastaa, kun se kytketdan paalle, kytke sekd ajoneuvo etta lahetin pois paalta ja paalle uudelleen.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus

direktiivin 2014/53/EU (RED) mukaisesti. Taten Dickie-Spielzeug GmbH &
Co. KG vakuuttaa, etta tuote vastaa direktiivin 2014/53/EU perustavia
vaatimuksia ja muita tarkeitd maardyksid.

Alkuperdinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtaviss

Internetissd seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahdirioita, kadnny luottamuksella leikkikalun
myyneen myyntipistéen puoleen. Jos sinua ei voida sielld auttaa, kayta
palveluamme’Internetissa osoitteessa

service.dickietoys.de

Dikkat 6nlemleri (Liitfen saklayin!)
1.

2

3.

4.

5.

Tarkasta my0s, etta paristoissa on virtaa ja ne on asennettu oikein.

UYARI! 3 Yasindan kicuk ¢ocuklar i¢in uygun degildir. KiigUk parcalar. Bogulma tehlikesi.

. Tekerler dondugu surece araci kesinlikle kaldirmayin.

Cihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, sacinizi ve serbest duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve
tekerlere yaklagtirmayin.

Aracin istenmeden calismasini onlemek icin, kullaniimadigi streler igerisinde pil ve akilerin oyuncaktan
cikartilmasini tavsiye ederiz.

Kazara calismasini 6nlemek icin arag vericiden agilmalidir. Kapatirken, her zaman énce araci ve ardindan da vericiyi
kapatin.

olan pillerin dolu oldugundan da emin olun.

Eger arag actiktan sonra yanit vermezse, hem aract hem de vericiyi kapatin ve tekrar agin. Litfen her ikisine de takili

Uygunluk beyani

2014/53/EU Yonetmeligi'ne (RED) uyumluluk beyani. Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG, Urintintin 2014/53/EU yonetmeliginin temel kosullarina
ve ilgili diger kurallarina uygun oldugunu beyan eder.

Asll uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URL'de gérulebilir:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

EGer Urln islev arizalar gosterirse, glivenerek oyuncadi satin aldiginiz satis
noktasina basvurabilirsiniz. Ancak, ilgili yerden hizmet alamiyorsaniz o
zaman Internet sayfasindaki servis bé%mﬂnden faydalanabilirsiniz.
service.dickietoys.de

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

1zjava o konformnosti

i Hani o - ; F diielovi Coni u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co.

1. UPQZORENJF! N|Je namuemsno djelo mladoj od 3 godine. Mali dijelovi. Opasnost od gusenja. K izjav{juje, da je artikal uskiaden s osnovmrgw zaht‘gvima i drugim
2. Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu. odgovarajucim propisima proizaslim iz Smjernice 2014/5§/EU.
3. Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj uklju¢en na “ON". Lz‘écgggodagﬁrgépgg suglasju moguce je vidjeti na Internetu, i to na
4. Zaizbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. thtp://vvvavv.simba—éickie-groupAde/de/konformitaetserklaerungenshtm\
5. Radi izbjegavanja iznenadnog rada, vozilo je potrebno ukljuciti prije odasiljaca. Pri iskljucivanju uvijek najprije

iskljucite vozilo, a zatim odasiljac. Servis: . . ) .
6. Ako vozilo ne reagira nakon ukljucivanja, isklju¢ite vozilo i odagilja¢, a zatim ih ponovno ukljucite. Provjerite i jesu Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno

) ) ? - - povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne budu

li u proizvod propisno a stavljene pune baterije. dalje pomogli, Koristite nas servis u Internetu pod

service.dickietoys.de
Srodki ostroznosci (prosze zachowac!) Deklaracja zgodnosci . o
1. OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat. Mate elementy. Ryzyko uduszenia. z wytyczng 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG niniejszym
2. Nie podnosi¢ nigdy pojazdu, ktérego kota znajduia sie w ruchu. g)iwgadcza, zetartykw o_dpovwatda zasazg%c“z/ysrg/\évgmogom, jakiinnym
L : N o . , . istotnym postanowieniom wytycznej .

3. JQSIIEOJaZd pge%qc;ony)gsgna ,ON’, nie zbllzacvdovokolllc sw\rjlka i kot ralk yvlosovy lub Iu;nego ubrgma. - ok Ocewiadczenie o zgodnoceci z prawem w oryginale mozna obejrzeze w
4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu, nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki, Internecie pod nastépujacym adresem:

kiedy nie jest on uzywany. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
5. Aby unikna¢ przypadkowego dziafania, pojazd nalezy wiaczy¢ przed nadajnikiem. Przy wytaczaniu nalezy zawsze najpierw Serwis:

W%§ch pojazd, a.dop|e.ro peiE nadaj.mk . P ; . - L Jeéli zabawka nie dziata prawidfowo, prosze skontaktowac sie ze sklepem, w
6. Jesli po wigczeniu pojazd nie reaguje, nalezy wytaczyc zaréwno pojazd, jak i nadajnik, a potem wiaczy¢ je

ktorym jg zakupiono. W razie gdy nie uzyskajg tam Paristwo pomocy, prosze
skorzystac z naszego portalu serwisowego w internecie pod
service.dickietoys.de

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

1.
2.
3.
4.
5.
6.

ponownie. Prosimy tez sprawdzi¢, czy w elementach tych sg prawidtowo zatozone wszystkie baterie.
AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Piese mici. Pericol de sufocare.

A nu se ridica niciodata vehiculul atat timp cat rotile se mai invart.

A nu se aduce degetele, parul si piesele libere de imbracaminte in apropierea motorului sau a rotilor, cand
aparatul est conectat In pozitia ,ON".

Spre a se evita o punere in functiune neprevdzuta, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in
caz de nefolosire.

Pentru a evita functionarea accidentald, vehiculul trebuie sa fie pornit inainte de pornirea telecomenzii. La
oprire, opriti intotdeauna vehiculul si apoi telecomanda.

Daca vehiculul nu raspunde dupd pornirea acestuia, opriti atat vehiculul, cat si telecomanda si apoi
porniti-l din nou. De asemenea, verificati dacd sunt instalate corect in articole baterii incarcate.

Declaratie de conformitate

conform directivei 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG
declard prin Prezenta ca articolul se afld in conformitate cu cerintele
fundamentale si celelalte reglementari relevante ale directivei 2014/53/UE.
Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe

Intérnet la urmdtorul URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

In cazul in care articolul manifesta deranjamente de functionare, va rugam
sa va adresati cu incredere unitatii comerciale in care ati cumparat jucaria. In
cazul in caré nu vi se poate da ajutor acolo, va rugam sa folositi service-ul
nostru din internet la adresa

service.dickietoys.de

Mepb! npefocTopoXHOCTU (He BbiGpacbiBaiiTe!)
1.
2.
3.

4.

BHUMAHMUE! MrpyLiky He pekoMeHayeTca AasaTb AeTAM A0 3 neT. Menkue getany. OnacHOCTb NPOrNOTUTD.

He noaH1MmaiiTe TpaHCMOPTHOE CPeACTBO, MOKa BPaLLaloTcA Koneca.

Koraa Bbikntoyatensb Haxoautcs B nonoxernn ON (BKJ1), He npubnvkaiiTe nanbLbl, BONOCH Uv CBOOGOAHbIE

3NeMeHTbl OfieX /bl K ABMraTeNio UK Konecam.

YT06bI He AOMYCTUTL CIyUaliHOTO BKIIOUEHWA, 3BEKaliTe GaTapen 1 akKyMyNATOPbI, KOrAa UrpyLika He

MCMonb3yeTcA.

. Bo n3bexaHue cnyyaitHoro cpabatbiBaHua aBTOMOOWNb AOMKEH ObITb BKMIOYEH 40 BKIOYEHMA nepedaTymka. Mpu
BbIKMIOUEHWI BCErfia BbIKMNOUaiiTe CHauana aBToMobunb, a 3aTem nepefaTuviK.

. Ecnn aBTOMOOUNb He pearnpyeT nocne BKIIOUEHNS, BEIKTIOUMTE aBTOMOOWIb U NepeaaTynK, 3aTem BKoUMTe

cHoBa. Takke ybeanTech, U4To B 006a YCTPOWCTBA NPABUIBHO YCTaHOBIEHDBI 3aPAXKEHHBIE DaTapelKi.

3anABneHne 0 COOTBETCTBUMN

ﬁMpeKTVIBe 2014/53/EU (RED). Hactosawmm Dickie-Spielzeug GmbH & Co.
G 3aABNIAET,YTO JaHHbIN TOBAP YOBNETBOPAET OCHOBHBIMIA TPEDOBAHMAM

1 APYrM COOTBETCTBYIOLVIM NPeanvcaHnam anpexTnesl 2014/53/EU.

OpurvHan 3asBneHus 0 COOTBETCTBUM HaXOAUTCA B VIHTepHeTe no

cnepylouiemy ag ec&: ) )

http://www simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Cepsuc: . .

IMpW BbIABNEHNN HEWUCTIPABHOCTEN B U3feNunK, yBEPeHHO obpalyainTecs B

TOProsoe npeanpuaTUe, rae Bol npuobpeni urpyuky. B cnyyae, ecnm 1 tam

Bam He cmMoryT NOMOUb, BOCMOSb3YMTECh HALVM CEPBMCOM B UHTEPHETE MO

appecy

service.dickietoys.de

Métpa mpoAnwng (Mapakalovpe Siagpuldaste!)

1

2.
3.

4.

MPOXOXH! Aev ival KATEAMNAO yla TASIA KATW TwV TPV ETwV. Mikpd Turpata. Kivduvoo aceuéiac.

Mnv onKWVeTe MOTE YNAG TO OXNUA, EGOCOV TTEPIOTPEPOVTAL AKOUA Ol TPOXO!.

Mnv mANGLACeTe e Ta GAKTUAG, TA LAANIA ) LE XOAAPO POUXIOHO TOV KIVNTHPA I} TOUG TPOXOUS, EGOTOV N
OUOKEUN €ival evepyomolnpév otn 6éon ,ON".

Mpog amoguyr ampdPAETTNG Aeltoupyiag, Ba mPEMel O TIEPIMTWON KN XPrONG VA agalpouvTal Ot UmaTtapies Kat
Ol OUCOWPEUTEG amd TO OXNHA.

Mpog amoguyr) Tuxaiag Aeltoupyiag To dxnua MEETEL va evepyomoleiTal iplv amd Tov moumo. Katd tnv
QTEVEPYOTOINON, VO MEVEPYOTTOLE(TE TTAVTA TTPWTA TO dXNKA KAl LETA TOV OO,

Edv 1o dxnua Sev avtidpdel LETA TNV EVEPYOTTOINON, TOTE QTEVEQYOTTOIOTE TO OXNIA KAl TOV TTOUMS Kal PETA
evepyorolrjote Ta maAL Emiong ehéyEte eav éxouv TomoBeTNBEl owoTd YEUATEG UMaTapieg péoa ota mpoidvTa.

ARAwon Zupp6pEWang )

An)\wog oUWV cURGWVA PE TiG 0dny(eg 201 4/53/EEéRED). Me 1o
napdv dnAwvel n etaipia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 611 0 €idog
OUUQUWVEL HEITIC%OOLK‘SC qnmm}oaé KAl TIC GANEC ONUAVTIKEG
TPOOIAYPAPES TWV 0dnylwv 2014/53/EE. ) )

a v mpwtdTuTN SNAWON CLPBATOTNTAG AKOAOUOOTE TOV TTAPAKATW
OUVOECHO:
http://vxblvvw.simba—dickie-groupAde/de/konformitaetserklaerungen.shtm\
ZépPic:

Zepgacp[nm)on TOU TO_ TIPOIOV TTAPOUCIACEL SlOTAPAXEG AElToupYiag,
TIOPAKAAOULE va ameuBuVBE(TeE OTO KATAOTNHA, OTOU  ayopdodTe 10
malyviol, EGv Oev eival eQIKTH kel N npooq)oga BorBelag,  TéTE
TIAPOKAAQULIE VA XPNOIUOTIOINCETE TO 2 €PPIC HAG OTN OLABIKTUAKT TTUAN
service.dickietoys.de

MpepnasHun mepku (CbxpaHeTe!)

1.
2.
3.

4.

NPEQYMPEXAEHUE! Henoaxoaawwo 3a Aela nog 3 roauHu. IpebHn enemeHTr. ONacHOCT OT 3adyLuaBaHe.

He nospwraiiTe HMKOra NPEBO3HOTO CPEACTBO, AOKATO CE BbPTAT Konenara.

He npubnuxasaiite NpbCTUTE, KOCaTa MM CBOGOAHO 06NEKNO O ABUrATENA UK KONEeNaTa, KOrato ypeabT e
nocrageH Ha “ON".

3a fa NpefoTBpaTHTE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, M3BazeTe baTepumnTe 1 akymynaTopHuTe 6aTepuy OT UrpayKaTa,
KOraTo He A U3non3gare

3a n3bArsaHe Ha Cly4aiiHO 3afecTBaHe aBTOMObMNbT TPAGBA Aa 6bae BKtoueH Npean npeaasatens. Korato
M3KI0YBATE, BYHAMW 13KIOYBaNTe aBToMObMNa v Cef ToBa NpeaasaTens.

AKO aBTOMOBWITBT He pearupa crefj BKoUYBaHe, M3K/IoUeTe 1 cief TOBa BKIYETE OTHOBO aBTOMOGMNA 1

[leknapauua 3a CboTBeTCTBUE

cbrnacHo anpektnea 2014/53/EC (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG
AeKNapupa, Ye apTvikyibT Ce HaMMpa B CbOTBETCTBIME C OCHOBHWTE
VI3VCKBAHWA 1 APYrMTE ChLUECTBEH Pa3nopeadit Ha AVpeKTVBaTa
2014/53/EC.

MoxeTe fa nperneaate opurviHanHata AeknapaLya 3a CboTBETCTBIE B
VIHTepHET Ha angec:
http://www.simpa-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

CepBus:

AKO NpV TO31 apTVIKy/ Ce YCTaHOBW NOBPe/a BbB GyHKLIMATA, Bue moxe fa ce
obbpHeTe NOBEPUTENHO KbM MarasunHa, KbAeTo CTE 3aKymnuam 1rpaykara. AKo
Tam He morat fia Bu nomorHaT, U3non3saiTe Halna CepBi3 B UHTEPHET Ha
service.dickietoys.de

Bezpecnostni opatieni (prosime o uschovani!)

1.

2.
3.
4

npeaasarens. Mons, MpoBepeTe ChLo W Aanu 3apefieHrn 6aTepui ca MHCTANMPAHW NPaBUWIHO B M3AEUATA.
UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Obsahuje malé ¢asti. Nebezpecf udusent.

Nikdy nezdvihejte v ozidlo, pokud se mu toci kola.

Prsty, vlasy a volné kusy obleceni nedavejte do blizkosti motoru nebo kol, pokud je pfistroj zapnuty na ,ON".

Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musf byt baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani
vytdhnuty.

Abyste predesli ndhodnému pohybu vozidla, tak pfed zapnutim vysilace zapnéte nejprve vozidlo. Pfi vypinani

vzdy vypnéte vozidlo a pak vysilac.
Pokud vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnéte vozidlo a vysila¢ a potom znovu zapnéte. Zkontrolujte rovnéz, ¢i

Prohlaseni o shodé

podle smérnice 2014/53/EU (RED). Timto prohlasuje firma Dickie-Spielzeug
GmbH & Co. KG, e se vyrobek nachdzf v souladu se zékladnimi pozadavky
a s ostatnimi Prjslu§nym| predpisy smérnice 2014/53/EU. -
Original prohlaseni o' shodé je ke'stazeni na Internetu na nésledujici adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkenf vady, obratte se prosim s ddvérou na
prodejnu, v niz jste hracku koupili. Pokud Vam zde nedokdZzou pomodi,
vyuZijte nas servis na internetu na adrese

service.dickietoys.de

Biztonsagi rendszabalyok (Kérjiik megdrizni!)

1.

2.
3.
4

jsou nainstalovany plné nabité baterie.

FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhaté. Apro részek. Fulladasveszély.

Soha ne emelje fol a jarmUvet, amig a kerekek még forognak!

Az ujjak, a haj és a laza ruhdzat ne kerlljén a motor vagy a kerekek kdzelébe, ha a készulék ,ON"-ra van kapcsolva!
A vératlan miikodésbe |épés elkeriilése érdekében az elemeket és az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs
hasznélatban.

A véletlenszer(i mUkodés elkertilése érdekében a jarmuvet a tavirdnyitd elétt kell bekapcsolni. Kikapcsoldsnédl
mindig a jarmUvet kapcsolja ki, majd a tavirdnyitot.

Ha a jarmu a bekapcsolds utdn nem reagal, akkor kapcsolja ki, majd kapcsolja vissza a jarmuvet és a taviranyitot

Me%felelﬁsé i nyilatkozat

az 2014/53/EU (RED) irdnyelv szerint. A Dickie-Spielzeug GmbH & Co, KG
ezennel kijelenti hogy az &rucikk 6sszhangban van az 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeivel és mas lényeges eléirasaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijedecim direktivama moze se naci na
sljedecoj Internet stranici:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mUikédési zavarai lennének, bizalommal forduljon
ahhoz az lizlethez, ahol megvette a jatékot. Abban az esetben, ha ott nem
tudnak segiteni Onnek, az internet szolgaltatasainkat sziveskedjen igénybe
vennj a kdvetkezé link alatt:

service.dickietoys.de

MAGYAR CESTINA BbJIFTAPCK | EAANHNIKA

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

1.

2.
3.
4

is. Kérjuk, ellenérizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behelyezve.

UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsahuje malé casti. Nebezpecenstvo udusenia.

Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.

Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedévajte do blizkosti motora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".
Aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do ¢innosti, musia byt batérie a akumulétory pri nepouzivani z hracky
vybrané.

Aby ste predisli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysielaca zapnite najprv vozidlo. Pri vypinanf
vzdy vypnite vozidlo a potom vysielac.

Ak vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnite vozidlo a vysiela¢ a potom znovu zapnite. Skontrolujte tiez, ¢i su

Prehlasenie o zhode .

podla smernice 2014/53/EU (RED). Tymto prehlasu{e firma Dickie-Spiel-
zeug GmbH & Co. KG, Ze vyrobok je v zhode so z4K adn\{,}mi poziadavkami a
ostatnymi relevantnymi predpismi smernice 2014/53/EU.

Sgginél vyhldsenia 0 zhode je k nahliadnutiu na internete na nasledujtcej

)

http://vvvvvv.simba—dickiefgroupde/de/konformItaetserklaerungenshtm\

Servis:

Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obratte sa bez obév na predajiiu,
v ktore] ste hracku kupili. Ak vém nedokazu pomoct, vyuzite nds internetovy
servis na adrese

service.dickietoys.de

SLOVENCINA

Preventivni ukrepi (Prosimo vas, da jih shranite!)

1.

2.
3.
4

nainstalované plne nabité batérie.

OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlajse od treh let. Majhni delci. Nevarnost zadusitve.

Vozila nikoli ne dvigajte, e se kolesi Se vrtital

Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motorja ali koles, ¢e je naprava vklopljiena na “ON".

Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in
akumulatorje.

Da ne bi prislo do naklju¢nega delovanja, morate najprej vklopiti vozilo in potem oddajnik. Ob izklopu morate
vedno najprej izklopiti vozilo in potem oddajnik.

Ce se vorzilo ob vklopu (gumb »On«) ne odziva, izklopite tako vozilo kot tudi oddajnik (gumb »Off«) ter ju
ponovno vklopite (gumb »On«). Preverite tudi, ali so baterije polne in pravilno vstavljene.

1zjava o konformnosti

v skladu s Smernico 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG
izjavlja, da je artikel izdelan v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi predpisi, ki jih vsebuje Smernica 2014/53/EU.

Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem
naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

v v

SLOVENSCINA

Podpora:

Ce izdelek ne deluje pravilno, se obnite na trgovino, Kjer ste igraco kupili. Ce
vam tam ne morejo pomagati, obiscite naso podporo na internetu na
service.dickietoys.de

3acTtepekHi 3axoamn(6yab nacka, He Bukuganre!)

YBATA! Irpaluka He Npu3HadeHa Ana gitel Bikom Ao 3 pokis. [pibHi getani. Hebe3neky NpoKOBTHYTH.

He nigHimarTe TpaHCNOPTHMIA 3aCib, NOKK 06epTaloTbCA Koneca.

AKLLO BUMYIKaY 3HaxoanTbCA y nonoxerHi ON (YBIMKH.), He HabnwvkaiiTe 4o MoTopa abo Konic nanbLy, Bonocca
Ta eNeMeHTH OAAry, AKi He MPUNATAIoTb LWLiNbHO A0 Tina.

LL|o6 3an06irTvi BUNafKOBOMY BMVKaHHIO, BUMaiiTe GaTapeiku, KON irpallka He BUKOPUCTOBYETHCA.

L1106 YHMKHYTV BVNaAKOBOrO 3amycky, aBTOMObINb CNif BKAOYATV Nepes BKIOUYEHHAM nepeaasaya. Mpu
BVIKMIOUEHHI 3aBXaM BUKIIOUaiiTe aBTOMOGINb, @ MOTiM Nepeaasay.

AKWIO aBTOMODINb He pearye niciA BKIOYEHHS, BUKIIOUITL | aBBTOMODINb | Nepeasay, a noTim BKIYITh Le pas.
Byab nacka, Takoxx nepesipTe, Uv NPaBUIbHO BCTAOBMEH] MOBHICTIO 3apAMKEHi aKyMyNATOPU B aBTOMOBINb.

3anBa Npo BiANOBIAHICTb _ _

ﬁMpeKTVIBI EC 2014/53/EU (RED) KomnaHis Dickie-Spielzeug GmbH & Co.
G 3aABNAE, WO NPOAYKT BiANOBIAAE OCHOBHYIM BUMOram Ta iHLWUM

nonoxeHHam avpexTtuen €C 2014/53/EU.

OpwiriHan aeknapalii Npo BiANOBIAHICTb MOXHa NePErnAHYTY B IHTepHeTI

3a HaCTyrMHOIO afipecolo:

http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

YKPAIHCbKA

Cepsic:

MpW BYABNEHHI HeCnpaBHOCTEN Yy BMPOGI, BMEBHEHO 3BepTaiTech A0
TOProBOro NiaNpPUEMCTBa, Ae B1 npuadany irpaluky. Y BUNagKy, AKWO i Tam
Bam He 3MOXyTb OMOMOITW, CKOPVCTAMTECH 3 HALLOrO CEPBICY B IHTEPHETI
3a afpecolo

service.dickietoys.de

WWW.DICKIETOYS-RC.COM
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